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Articulii noştri despre „misiunea patriotică 
a bisericelorű româneu au displácutü forte multű 
Kulturegyletiştilor ü.

Amü fostü atâta de nebăgători de séma a 
nu ne gândi, când amu scrisü acei articuîî, la 
susceptibilităţile ‘acestorü campioni ai „cul- 

turei.“
In simplitatea şi în sinceritatea nostră amü 

uitatù unü momentü, că ín acésta ţâră nu-i e 
iertatű Românului sê facă ceea ce face Ungu- 
rulu, nici în viâţa politică, nici pe terêmulü in- 
strucţiunei publice, nicî în comitatü, nici în co
mună, nici în biserică, nici în scólá.

Bisericele maghiare au dreptulű de a lupta 
pentru susţinerea rassei maghiare, lorü le este 
permisu a se alia spre scopulü acesta cu kultur- 
egyletulű, dér este o curată gugumăniă a crede 
că şi bisericele române ar avé dreptulü de a se 
uni pentru apërarea şi susţinerea elementului ro- 
mânescü. Bisericelorű române numai atunci le 
este permisù a’şî da mâna pentru o comună ac
ţiune, când se va tracta de salvarea confesiunei 

credincioşiloru lorü.
Astfelü raţionâză leaderulü kulturegyletistü 

„Ellenzék“ din Cluşiu ín numërulü sôu de Marţi. 
In puţinele rêndurï, ce le reproducemü mai josü, 
acéstâ fôiâ îşi dă pe faţă tótá mânia şi durerea, 
ce i-a causat’o articulii noştri memoraţi.

Ii stă în voia fóiei maghiare de a se su- 
pêra, că diarulii nostru revindică şi pentru bi
sericele române o misiune patriotică asemenea 
aceleia, care a reclamat’o episcopulü reformată 
Szász Domokos pentru bisericele maghiare, dér 
nu esistă nici în lecsiconulü kulturegyletistü cu
vinte, carï sé póta escusa p0cătoşia rëutâciôsà 
de a ne insinua noué neadevërurï, schimonosindü 
sensulü articulilorű, ce i-amü scrisu.

Se înţelege, că nu le vine la socotéla şo- 
viniştilorQ unguri, când se vëdü bătuţi chiar 
cu armele lorü. Le-arü ii conveniţii mai bine 
sè tăcenm şi së-i lăsămu së uneltésca mai de
parte în contra limbei şi a naţionalităţii nóstre, 
fără sô le punemü vre-o stavilă în cale.

Logica, pe care se întemeiéza articulii noş
tri din ceşti une este atâtü de tare şi sánátósa, 
încâtü „Ellenzek,“ spre a puté reproba cele 
scrise de noi, a trebuitü së recurgă la minciună, 
întortochiândü sensulü articulilorű noştri si în- 
sinuându-ne, că amü fi voitü së aţîţămă în con
tra bisericelorű maghiare.

Nicî prin minte nu ne-a trecntű aşa ceva. 
De vr’unü „rësboiu religionarű“ nicî vorbă n’a 
fostü. Amü pledatü simplu pentru o comună 
conlucrare a bisericilorü române în apërarea şi 
susţinerea scólelorü nóstre confesionale.

Pentru Kulturegyletişti póte fi o „gugu- 
măniă“ ca Românulü s0-şi apere cultura sa na
ţională şi nicî că se potrivesce cu monopolulű, 
ce-lü reclamă ei în favórea culturei lorü ungu- 
rescű. Pentru noi însë este apërarea scólelorü 
nóstre o cestiune de esistenţă.

N’amü cerutü delà Archiereii noştrii së 
lupte ín contra bisericilorü maghiare, ci amü 
pretinsü numai së-si dea mâna cu toţii spre a 
puté lupta cu mai mare putere pentru susţine
rea şi înmulţirea scólelorü nóstre române.

Este vorba dér de-o conlucrare a căpete- 
nielorü nóstre bisericescî nu pe terêmulü religiosü, 
ci pe acela alü învëÇamêntului românescü şi 
este vorba de-o acţiune pe basa legalităţii.

Stupiditatea şi absurditateo este dér pe par
tea acelora, cari vorü së ne denege dreptulü şi 
capacitatea de-a ne apëra propria esistenţă.

La réndulü lorű, bisericile nóstre vorü avé 
sè chibzuiéscá ele însele, décà este de lipsă së 
se foloséscá de generósa permisiune, ce le-o dâ 
fôia Cluşiană ín schimbulű pârăsirei naţionali
tăţii, şi së se înţelâgă şi în cestiuni religionare,
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cum este de pildă cestiunea propagandei calvi- 
nesci între Românii din comitatulu Uniăd6rei.

Deocamdată îns6 noi ne luămu voia,— chiar 
cu risiculu de a fi de o miiă de ori anatemisaţi 
de sfatulă kulturegyletistii jidano-maghiaru, — a 
ne declara deplinii mulţumiţi cu o acţiune co
mună energică a bisericelorii n6stre române pe 
tăremulu şcolarii şi lăsămu maturei judecăţi a 
Archiereiloru noştri sS decidă, ce p6te fi pentru 
denşii şi pentru credincioşii loru mai priinciosu 
şi mai salutară: a urma sfatului nostru, şi a a- 
pSra limba şi cultura română, fundamentulu e- 
sistenţei bisericelorii române, ori a urma sfatului 
f6iei kulturegyletiste, ca sS nu intre în luptă, ci 
sg se mulţum^scă cu s. liturghiă, lăsându sc61a 
şi cultura română în grija kulturegyletului !

Confederaţiunea celoru trei state dunărene 
de josn.

O scrisore din Bucurescî cătră „Pol. Korr." vor- 

besce despre mulţii discutatulO proiectfl alâ unei confe- 

deraţiun! a statelorti dunărene de josG. Cumcă Româ

nia n’ar fi în contra unei alianţe, care s’ar potrivi în 

cadrulO politicei sale interne, resultâ din multe împreju

rări, şi anume din zelulO, cu care guvernamehtalulO „Te- 

legrafulO" îşi dă silinţa pentru realisarea acestei idei. 

Din contră, cele ce se spunu din îsvorO englesQ asupra 

stării lucrurilorO suntO esagerate, fiindu că prea apucă 

înainte depărtându-se de fapte. In faţa stăriloru din 

Bulgaria, care au forte mare trebuinţă de clarificare şi 

întărire, nu pote fi nicî decum vorba despre o alianţă, 

în care ar veni acestQ statO în considerare. E sigurii 

însâ, că o astfelQ de alianţă ar avea în Bucurescî sorţî 

de reuşită, în casQ când desvoltarea mai departe a ces- 

tiunei bulgare nu ar urma într’unO modă, care ar con- 

tra4ice dreptului naţionalii d’a hotărî de s'ne.

Candidaturile la tronuliî bulgarii.

Oficiosa *Novoje Vremja“ declară, că Rusia nu 

vrea se scie de nici o altă candidatură decâtii a 'prinţu

lui de Mingrelia. Rusia nu va consimţi la nicî o altă 

resolvare a cestiunei bulgare, afară de cea propusă 

de ea.

>Rusia, 4>ce foia rusescă, basată pe dreptulă sSu 

ne’ndoiosă ce isvoresce din tractatuiii dela Berlină şi 

având0 pe partea sa pe Porta, p6te aştepta în linişte e- 

venimentele. In starea actuală a lucrurilorO, acestă ati

tudine aşteptâtore are nendoiosulQ avantagiu, că mai 

curândO orî mai târ4iu pote sili nu numai pe cabinetulO 

din Viena, ci şi pe celO din Berlin sâ dea pe faţă căr

ţile şi sS dovedescă întregă slăbiciunea combinaţiunei 

politice, care e cunoscută sub numele „alianţa celorO 

trei împărăţî. — Pentru Rusia e mai mai multă ca orî 

când de importanţă se’şî recâştige deplina sa libertate 

de acţiune în Orientă şi posibilitatea unei acţiuni poli

tice pe faţă în contra întărirei Austro-Ungariei în penin

sula balcanică.

ELLENZEKIANE.

In numérulű séu de Marţi, „Ellenzék“ îşi 
esprimă părerea de réu asupra articulilorű noştri 
privitori la misiunea patriotică a bisericelorű ro
mâne prin urmatórele espectorări:

„Gazeta Trans.« se ocupă cu propunerea episco

pului Szász Domokos. Ea tractézá lucrulü astfelă, ca şi 

cum biserica reformată, prin aceea, că îşî socotesce 

causa maghiarismului de causa sa propriă, lucrézá în 

contra celorlalte biserici (românescî). Bisericele româ

nesc!, 4ice Gazeta, suntü datóre a întări şi conserva pe 

Români pentru propria lorü rassă. Ea şi provocă căpe

teniile bisericelorű, ca sé se unéscá din punctulü de ve

dere comună şi sé lucreze. Fn deosebi recomandă, ca bi

sericele sé lase la o parte tóté ne’nţelegerile, sé ţină la 

olaltă, pentru că e mare pericululO“.

,,Noi nu vedemă nicăirî acelă periculă mare. Cine 

a atacată interesele românescî? Szász Domokos n’a vor

bită despre acésta. E vorba numai de susţinerea rassei

A N Ü  NC I U R I L E :

O seriă garmondü 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publica*

S o r l s o r T  n e f r a n o a t o  n u « e  p r i m e i o i .  —  H a n u s o r l p t a  n u t a  r s t r ă m l t S .

SË PRENUMERĂ:

la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

1886.
unguresc!. La acésta înse bisericele unguresc! au drept. 

Când protoereii român! voră vedé, că bisericele ma

ghiare se nisuescă a converti pe cei ce suntă de con

fesiune románéscá, atunci sé se unéscá; dér pănâ atuncî 

este stupiditate a face résboiu religionarű şi a lua lu

crurile aşa cum le-au luatü. Archiereii român! de sigură 

nu vorü intra în joculü acesta, nu vorü întră în lupta, 

pe care le-o recomandă 4iarulü din BraşovO. Ei suntü 

nisce ómen! multű mai cu minte decátü sé se încumete 

a comite o asemenea absurditate.

SOIRILE PILEI.
„Nemzet“ s’a supératü réu din causa petiţiunei 

înaintate la Maiestatea Sa în numele Româniloră grá

nitén Naseudem. ,,Cine nu scie — 41C6 numita f0iă — 

ce bogăţiă frumosâ le-a datü celorü din părţile Năsgu- 

dului marea mărinimositate a Maghiariloră în anulă 1872? 

E vorba de o avere de mai multe milióne, a căreia ad

ministrare este încredinţată unei comisiunî a grăniţeri- 

lorü . . . .  Gavriilü Mânu face şi acum ca în timpulü 

absolutismului, ca şi cum nici n’ar avea ţâra unü gu- 

vernü constituţionalD, séu o corporaţiune legislatóre . . . 

Guvernulü ungurescü — sfîrşesce „Nem.“ — nu de aceea 

le-a datü acea avere, ca în administrarea aceleia sé nu 

aibă înriurinţă V— „Ellenzék“ 4'ce5 că guvernulü Lonyai, 

voindü sé câştige în partea sa pe Românii din părţile 

Náséudului, cu ocasia alegeriloră din 1872, a véndutü 

pentru câteva sule de mii pădurile statului dela Náséudü, 

in valóre de milióne, fostului fondü şcolastică románescü 

din părţile Náséudului. Agitatorii români — 4ice „Ellenzék“ 

suntü peste mésurá amârîţî, din causa inspecţiunei 

guvernului peste aceste fonduri, findcă prin acésta nu 

potü esploata veniturile fondului pentru scopuri politice,

— Cine nu vede din aceste rendurî, că şi „patrioţii“ 

s’au îngrozitü de suferinţele Náséudenilorü! „Patrioţii“ 

caută sé spele păcatele guvernului şi ale lui Banffy-paşa. 

dér cu născociri nu isbutescü.

—x—

D-lü Stefanü Petelei, fiitorulü redactorü alü 4iarului 

„Kolozsvár“, ce va apáré în Cluşiu dela 25 Decemvre 

ín loculú lui „Magyar Polgár“ şi „Kolozsvári Közlöny“ 

publică programulü c îarului séu, 4icéndü între altele 

că va nisui fără reservă a duce la unire naţio- 

nalitaţile, va fi cu bunăvoinţă sinceră faţă cu desvoltarea 

lorü, le va respecta drepturile, dér va veghia trézü asu

pra aspiratiunilorü lorü şi va sta în cale tuturorü pa- 

şilorO, car! tindo contra ideei de statü maghiarü. ţ)ia- 

rulü „Kolozsvár14 va fi unü servitorü alü ideei liberalis

mului, alü culturei unguresc! şi faţă cu naţionalităţile va 

fi ună servitorü alü acelorü scopuri ,,marî“ pe car! le 

urmăresce „Kulturegylet“-ulü. Va urmări cu mare aten

ţiune cele ce se scriu în 4iarele naţionalităţilorO, ér în 

România va avé unü corespondentă stabilitü, avéndö de 

a primi de acolo şi telegrame pentru casurî mai impor

tante. — Cu alte cuvinte, noua foiă va lupta pentru 

maghiarisare, va lovi în drepturile naţionalităţiloră, va 

avea atâtă aci câtă şi în România unü serviciu de spio- 

nagiu şi denunţare. Adecă, ce se făcea în doué foi, se 

va face înt’una în mésurá mai mare. Nu putemă decátü 

sé le repeţimă, că au greşită şi de astă dată adresa.

—x—

In Preşmeră s’au bolnăvită peste 270 de copii de 

tuse mágáréscá.
—x—

Pentru esecutarea în parte a legei glóteloru, minis- 

trulü honve4imei a adresatü jurisdicţiunilorfl o ordina- 

ţiune-cerculară, din care comunicámü urmátórele: 1) 

In anulO 1887 formeză classa înteia de etate a întâiei 

chiâmări a gloteloră toţi tinerii născuţi în anulü 1868, 

aşadâră în timpulü dela 1 Ianuariu pănă la 31 Decem

vre inclusivü 1868. Conscripţiunea acestorü tineri de

19 ani are sé se facă imediatü. Preoţii sé facă deci unü 

estrasü esactO din matricule şi sé Ie îmâneze pănă la

15 Ianuarie 1887 primăriei comunale respective. 2) Pri

măriile comunale sé pregátéscá conscripţiunea în doué 

esemplare şi sé o publice în comune. Ună esemplarü 

sé-lü predea pănă la 28 Februarie 1887 comandei ba

talionului de honve4i respectivă, ca comandă a cercului
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glólelorü. In conscripţiune sé se observe: a) că au sé 

se trécá în listă numai indivizi apar£inétorí acelei co

mune; b) că glotaşii nu suntü obligaţi a se anunţa; c) 

că la conscriere nu se consideră petiţiunile de liberare. 

3) In viitorö estrasele din matricule se vorö preda pri - 

máriilorü comunale pănă la 31 Octomvre a flăcărui anü, 

ér primăriile vorü preda conscripţiunea pănă la 31 De

cemvre a flăcărui anü comandelorü batalíónelorü de 

honvéd!. 4) Pentru tinerii însemnaţi deja ca glotaşî nu 

se mai facü estrase din matricule, décá aceia întră în 

anulü urmátorü în etatea care’i obligă a se presenta la 

asentare. Dér purtătorii matriculelorü suntü obligaţi, ca 

estrasele din matricule făcute asupra tinerilorü de 19 

anî, care li se înapoiază în acestü scopü de cătră pri

măriile comunale, sé le esamineze şi sé însemneze caşu

rile de morte ivite. Astfelű întregite estrasele din ma

tricule se retrimitü pănă la 31 Octomvre primăriilorO >:o- 

munale deodată cu estrasele din matricule asupra tine

rilorü obligaţi la glóte, cari au se se conscriă pentru a- 

nulü viitorö.

—x—

In Alba regală s’a pertractatü unü proces in contra 

forestierului Teodor Strohschneider, care a omorítü pe 

gendarmulü Eduard Hűtter. Forestierulü s’a aperatü la 

ínceputü tii<‘éndü, că a împuşcată, luandü pe gendarmü 

dreptü vulpe. Mai târziu a disü că l’a împuşcatO, fiindü 

că gendarmulü era bănuitO că vénézá în pădurea stă- 

pánu-séu şi n’a ascultatü de provocarea ce i-a făcut’o. 

Tribunalulü l’a condamnatü la închisore pe 1 anü Atátü 

apérátorulü câtă şi procurorulü au apelatü.

—x—

Clubulü guvernamentalü ungurescü din Elisabeto- 

pole s’a desfiinţată, din causă că membrii clubului n’au 

mai vrutü sé plátéscá taxele. — Aşa o vorü păţi tóté 

cluburile şi reuniunile ungurescî; numai naţionalităţile sé 

se feréscá a’şi da cóte cu ele.

Consistoriulü archidiecesanü din Sibiiu publică ur- 

mătorulfi ..avisü cătră învâţătorii din archidiecesa: „Invé- 

ţătorii instituiţi în módii defenitivü cari aparţinQ ar

matei comune ces. reg. séu celei teritoriale (de hon

vezi) şi dorescü a fi eliberaţi pentru durata anului vii

torii 1887 dela servicie militare la casü de mobilisare, 

au a presenta concernentului oficiu protopresbiteralü în 

celü mai scurtü timpü fiecare urmátórele date: Numele 

şi cognumele séu, comuna, comitatulű şi pretura, unde 

aparţine ca cive alü patriei; referinţele serviciului mili- 

tarü, anume: décá aparţine la armata comună séu la 

cea teritorială: décá este concediatü séu reservistü; Nu

mérulü şi numirea regimentului, şi numirea districtului 

de întregire, la care aparţine; rangulü séu militarü; a- 

nulü, luna şi 4*ua înrolării; apoi: comuna, comitatulű 

şi pretura, unde domiciliézá acum ca înveţătoră defini- 

tivü; în fine datulü şi numérulü decretului consistorialü 

prin care este íntáritü în postulü séu de acum ca ínvé- 

ţătoră definitivü.

—x—

In Văsăudu şi în Lissa au suferitü patru economi 

o pagubă de 1040 fl. în urma focului, care a fostü pusü 

de mâni rele. S’au areslatü mai mulţi bănuiţi, predân- 

du-se unii judecătoriei cercuale din Făgăraşă.

—x—

Pira Demian din Şura mică, pe când păzea bivo

liţele de cámpü, fü atacatü şi maltratatü în celü mai 

brutal modü de Iohann Gunesch, Ştefan Bock şi Thomas

F O I L E  T O N U .

« 'I IU K S l í  L I T E B i B t .
SUMARÜ: Ro tac ismu lü  la Moţi şi l a l s t r i e n l d e  d-nii 

Teofilü Frâncu şi Gheorghe Candrea. — Revoluţiunea din 1848 ín 

munţii apuseni; toponimia munţilorti apuseni. — Amintiri din lup

tele Moţilorii. Eroii munţilorti apuseni.

„Testele Mâhăcene“, »Codicele Voroneţ0nă«, „Es- 

cursiunea lui Iónü Maiorescu pe la Românii din Istria«, 

studiele d-lui Haşdâu şi diferite articole publicate în Con

vorbirile literare au véditü şi lămurită rotacismulü între

buinţată de unii din fraţii noştri Români.

Unü ínceputü de dicţionară rotacisticü,—complectü 

pentru schimbarea lui n în r la unü anumitü grupü de 

Români — ílü coprinde volumulü publicatü mai dilele 

trecute de d-nii Teofilü Frâncu şi Gheorghe Candrea, ín- 

véjátorü în Câmpeni (Transilvania), şi íntitulatü Rotacis- 

mulű la Moţi şi Istrierií,

Dicţionarulă a fostü fácutü de meritosulü învâţătoră 

Gheorghe Candrea după rugăciunea colaboratorului séu, 

ér partea privitóre la loponimia în munţii apuseni ai 

Transilvaniei se datoresce amintirilorü şi cunoscinţei ami

cului meu Teofilü Frâncu, cunoscutü mai multü în Zia

ristica de aci şi în cea de peste munţi sub numele de 

Frâncu-Moţul ü.

Pentru studiele de linguistica română, lucrarea d-lui 

Candrea îşi va avé totdéuna valórea ei. Fenomenulü 

rotacismului, şi din punctulü de vedere alü limbei vechi

Hutter totü din Şura mică. Demian se află în spitalü, ér 

cei trei bătăuşi,* cari n’au negatü fapta, se află în mâ- 

nile judecătoriei de cercü în Sibiiu.

—x —

Alexie Varady din Beregseu dormindü în camera 

sa cu uşa nencuiată şi fiindü lună, unü hoţO întrâ înă

untru, luâ portofelulü, briceagulü, ceasulü de aurü şi 

pleca p’aci încolo. Când a luatü ceasulü, ce atârna la 

părete, cuiulü cădti pe obrazulü lui Varady, dér hoţulO 

se făcu iute nevédutü.

—x—

Ministrulü de interne ungurescü a intenjisü in

trarea în Ungaria fóiei italiane din Milanű „Pro patria, 

Giornale della Societa gimnastica di Milano“, şi fóiei en

gleze »Autonomie“.

—x—

Friedrich Thail din Sighişora a fost'ü victima unui 

furtü ín trenü. Ajungéndü în Pesta a încunosciinţatO po

liţia care, după améruntele ce i s’au datü, cercetézá. 

Furtulü s’a comisü între Teresiopolü şi Kun-St. MiclăuşO, 

de unü bárbatü elegantü ímbrácatü, în vârstă ca de 

40 aní.
—x—

Din incidenlulü comasaţiunei ce se face în Agnita, 

s’a atérnatü nóptea de uşa măcelăriei de acolo o seri

sóre ameninţătore în contra medicului de cercü Dr. 

Breckner.

—x—

Aprópe de Paks, la câţiva chilometri de Dorog, a 

fostü gásitü omorítü unü poştarO. Pachetele erau rés- 

colite. Hoţii voiau sé pună mâna pe o sumă mare de 

bani dela oficiulü de réscumpérare a tulunurilorü, dér 

banii se îmânaseră cu o cji mai nainte,

—x—

In nóptea de 18 spre 19 Decemvre n. s’au spartü 

în Cluşiu trei prăvălii, din care s’a furatü marfă.

»Epoca« spune, că în curéndü va pleca în Un

garia o comisiune de ojiceri români, ca sé cumpere cai 

pentru armata română.

Oradea-mare, 20 Decemvre 1886.

Cu ocasiunea alegerilorü municipali întemplate în 

Oradea-mare în luna trecută, partida liberală (tisaisztă) 

a ínvinsü în tóté locurile şi a respinsă pa oposiţiune de 

pe tóté liniile. In partea oraşului numitü Újváros pănă 

acum oposiţiunea se socotea a avé o posiţiune neînvinsă, 

ínsé şi aci fuseră înfrânţi íncátü de presentü în oraşulă 

Oradea-mare nu esistă partidă oposiţiunală, carea ar me

rita ceva consideraţiune. La acestü resultatü multü ü 

contribuilü jidovimea, carea în suburbia Katonaváros a 

alesü 8 Jidovi şi numai doi creştini; la patrioţii paten

taţi se póte, dér de ar face Românii, îndată ar învia Da- 

eoromânia.

D-lü ministru-preşedinte Tisza póte fi mulţumită şi 

mândru de oraşulă séu natalü şi de capitala comitatului; 

şi se crede că vorü urma remuneratiunile recerute pen

tru respectivii factori, între cari loeulü întâiu se póte da 

d-lui Baronü Rosner profesorü de academiă, carele în 

tjiua alegerei n’avea linisce ca jidovulü rátácitorü.

Precum se vede, omenii, cari tragü lefuri din vis- 

teria statului, pretutindeni se punü în frunte, unde e vorba 

de politica militantă şi naţiunală; alegert ca în comită 

tulü Hont, şi reuniuni de cultură — kulturegyleturî —

şi pentru deplina înţelegere a legilorü, cari domnescü as 

tăzi în desvoltarea limbei nóstre, îşi are însemnătatea 

sa. Datele ce se oferü gramaticilorü şi filologilorü ro

mâni în lucrarea d-lui Candrea suntü din cele folositóre.

Lucrulü ínsé asupra căruia inima ne îmboldesce a 

stărui mai multü, cu privire la publicaţiunea d-lorü Frâncu 

şi Candrea, este partea consacrată Toponimiei munţilorO 

apuseni, deórece Ia enumerărea oraşelorfl, orăşelelorfl, 

sateloră şi cátunelorü din acestü falnicü ţinută alü Ar

dealului, autorulü, d. Frâncu, a adausü şi lângă numirile 

localităţilorfl şi suveniri, spuse, fapte privitóre la revolu

ţiunea din 1848 a MoţilorO din munţii apuseni.

Ca şi d-nulü A. I. Odobescu, în conferinţa ţinută 

la Ateneu în luna lui Februariu 1878, asupra MoţilorO 

şi revoluţiunei lui Horia (acum deplinü şi istoricü cunos

cută prin fruraósa lucrare a amicului meu Nicolae Den- 

suşianu), Fránculü şi colaboratorulü séu se plângă fórte 

pe dreptü de aceea, că nici unulü din patrioţii scriitori 

ai Transilvaniei n’au serisü istoria revoluţiunei din 1848, 

şi nu au arétatü prin urmare tuturorü Románilorü 

eroismulü, grandórea, neîntrecutele scene de vitejiă, 

cari cu tóté, în acelü anü fatidicü, făcură sé duduiâ 

ecoulü munţilorO apuseni şi vorü străluci totdéuna în 

mintea şi în inima Románilorü de aici, de dincolo, de 

pretutindeni.

Rapórte militare, discursuri pronunţate la câteva sér- 

bătorî, amintiri înregistrate prin gazetele de dincolo din 

timpü in timpü, o singură lucrare O lacrimă ferbinte, me

nii potü fi întreprinse fărâ de matadori, cari tragă lefuri 

din bugetulü statului, adecă totü funcţionari; şi de -ă gu

vernulü n’ar fi în complicitate cu aceşti subalterni ai séi: 

ar cuteza ei óre sé iésá din sfera lorü şi sé bată toba 

mare în faţa lumei?

Dér sé revenimü la situaţiunea politică a comita

tului, a căruia inteiiginţă este concentrată mai totdéuna 

in capitala sa, prin urmare pentru Bihorü în JOradea. 

Aici cam de doi ani omenii partidei oposiţiunale erau 

sfâşiaţi între sine din causa vanităţilorO personali; perise 

disciplina d’intre ei şi semnele vieţei, le mai arătau nu

mai şi numai prin (|iíirulü lorü numitü »Szabadság“ alü 

cărui proprietară şi editorü erau jidovi.

Omenii partidei liberale au sciutü manevra bine, şi 

mai de una jumétate de anü negoeiézá cu respectivii, cura 

sé cumpere fóia »Szabadság“ pentru partida lorü? In 

luna curentă li-a şi succesü şi dela anulü nou ĉ iarulü 

„Szabadság“ va fi organulü partidei liberale, şi prin a- 

césta oposiţiunea îşi perde şi organulü séu.

Organulü „Nagyvárad* íncétá dela anulu nou de 

a mai fi organulü partidei liberale şi, cum s’a declaratü, 

rémáne liberalü dér independentü, noi i profeţimO, că 

éstü modü nu va subsiste, ci trebue sé devină oposi- 

ţională şi éstü modü se póte, că partidele şi-au schim

bată numai organele de publicitate, şi se vorü oţeli mai 

tare una contra alteia.

Redactorulü organului „Szabadság“ va fi protono- 

tarulO oraşului — ergo érá deregátorü, care ca atare 

va avea de trei ori pe séptémáná la vicespanulă comi

tatului, ca la preşedintele partidei prâncjulă gratisă. — 

Dér mai semnificativü este, că se vorbesce, cá la acestü 

(Jiarü se va angaja şi d-lü I. Vulcanü, actualmente tál- 

maciu la tribunalulü regescü de aici, ca unü colabora- 

torü principalü din motivulü, ca prin elü sé se mai 

pótá obli eestiunea naţională (?\)

Acésta am aixjit’o din locü competentü, dreptü 

aceea avemü şi no- cuvéntulü sé (Jicemü, că din cesti- 

uni de acest« importante nici-odată nu s’au decisă prin 

colaborarea unuia séu altuia la unü organü de însem

nătate locală ; noi totuşi vomă gratula d-lui Vulcanü, décá 

pe terenuiü publicisticei maghiare va puté efectui celă 

puţinO deslegarea unorü cestiuni locale spre mulţumirea 

comună. ________ Crişianu.

Dela conferinţa protopopéscá din Posta.
(desertaţiunea înv. Eliă Popu, ţinută la 23 Octomvre).

(Urmare şi fine.)

Sé vé aducü spre lămurire şi mai chiară numai 
unü singurü esemplu. MoşulO meu Florea — fiă ertată
— după cum spunü bătrânii a avutO o moşiă íntrégá 
slujitóre! de 3 ^ile în séptémáná. Dér pe lângă alte vite 
a avutO câte 8— 12 boi ca coteţiele. Avéndü elü fii — 
pre tata şi încă doi fraţi ai séi — étá că moşia cea 
mare s’a fácutü în 3 bucăţi. Dérá tata şi fraţii séi ne-au 
avutü pe noi fii lorü şi aşa V* par te moşia tatei trebuia 
sé se bucâţ0scă 0răşi în 4 pârţi, căci 4 suntemü moş
tenitori. Intrebü acum, cum am putea noi toţi 4 trăi 
din plugăritO, când din tótá moşia abia póte sé tráéscá 
fratele mijlociu, care mai are puţină şi pentru cantoriă? 
Noroculü că Provedinţa ceréseá a dispusă pentru mine 
dăscălia, eră pentru fratele mai mică tipografia, care 
încă e ună mesteşugfl. Şi care dintre noi cugetaţi 
>vóstrá că trăescă mai bine? Tipografulü, care nu ar 
schimba starea s’a nici cu unü plugarü, aibă acela turme 
de oi şi stave de cai.

Insé eu înţelegO iuăestri buni, nu numai nisce câr
paci, ce îmulţescă numai proletarii şi ulicăii, abia câşti- 
gândO câtO Ie trebue gâtlejului lorü. A avé şi; a ne

moriu fácutü de Iosifü Sterca ŞuluţO de Cărpinişi, — étá 

totü ce s’a serisü asupra eroilorü revoluţiunei transilvane 

din munţii apuseni.

Suntemü nedrepţi! suntemü vinovaţi faţă, nu nu

mai cu memoria luptătorilorO Românismului, cari se nu

miră lancu, Balintă, Axente, Corcheşi, Andreica, ci şi cu 

istoria română, ale cărei pagine ceră sé fiă înavuţite cu 

povestirea unoră fapte atátü de mari prin entusiasmulă, 

prin abnegaţiunea, prin nisce virtuţi civice şi militare cu 

atátü mai frumóse cu câtO născeau şi se ilustrau în şi 

prin ţărână, numai prin pornire firéscá şi în modü in- 

conscientü.

Şi când te gândesci că tóté aceste minuni de vite

jiă avură dreptă cadru acea ţâră, pentru care nemurito- 

rulü Bălcescu a serisü cea mai frumósá descripţiune, care 

esistă în limba nóstrá: ,Pe culmea cea mai înaltă a 

,CarpaţiIorO, se întinde o ţâră mândră şi binecuvântată

„între tóté ţările, séménate de Domnulü pe páméntü....

»Unü brîu de munţi o ocolesce — precum (Jidulü o ce

date — şi dintr’énsulü, ici colea, se desfacü, întinejân- 

„du-se pănă în centrulü ei, ca nisce valuri proptitóre, 

„mai multe şiruri de délurí nalte şi frumóse, măreţe pie- 

»destalurî înverzite, cari vérsá urnele lorü de zăpadă 

, peste văi şi peste lunci...«

Şi când te gândesci că în acestă cadru, împodobită 

cu tóté frumseţele firei s’au petrecută revoluţiunea lui 

Horia, revoluţiunea lui lancu, periodicele şi desperatele 

frenesii ale poporului románü, — te miri cum de nu
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iace aşa clasă de măestri ar însemna a ne feri de ploiă 
ji a cádé în molü,

Invé^ndü noi carte şi măestrii, vomü avea şi bani 
ş aşa vomü fi unü poporü cu va^ă, pe care ne vorü 

cinsti şi lua în băgare de sémá popórele cele mai culte 

ale iumei. Sé nu se mai audă dér între noi ură şi vorbe 
iespreţuitore pentru măestrii, căci prin Ardélü suntü şi 

societăţi pentru îmbărbătarea Ja măestrii, se dau premie 

!a copii harnici şi aşa ar trebui sé facemü şi noi pe 
aici şi prin tóté unghiurile locuite de suflarea némului 
románescü. De nu ne vomü tredi, fraţilorCi, vomü ră

mânea pe acestă cale códe altora.

Mai este o bolă urîtă şi lípiciósá ce se vîresce prin- 

Ire poporulü nostru şi carea nu o potü trece cu vede
rea a nu o descoperi înainte de încheiare. Aceea e do- 
moralisarea poporului prin sudalme, necertarea bisericei, 

certe etc. Suntu puţini, ce e dreptü, între noi Românii 
astfelü de ómení, ínsé eu aşi dori sé nu fiă nici unulü. 

Apoi unü poporü nemoralü se póte aseména cu acei 

pomi, carî deşi stricaţi de o parte őre care a tulpinei 
ori roşi la rádécine, faeü şi ei totuşi ceva póme 
pănă când odată vine e vijeliă şi din partea cea putre- 

jăiosă ’i dobórá la páméntü cu tóté că o parte a lorü 
a fostü bună şi cu sucü în ea. Dicü încă odată că po- 
porulü nostru nu e in mare măsură nemoralü. Totuşi 
féíjéndü caşuri cátü de rari, datorinţă sfântă avem a le 
lelătura la momentü prin mijlóce de carî dispunemü. 
Şi őre unde şi prin ce mijlóce? In biserică şi în scólá. 

Biserica este acea mamă dulce, care a pástratü în noi 
ce avemü mai scumpü: religia şi naţionalitatea. Eră 

scóla este tinda birericei, ea pregătesce pre omü ca cu- 

íéntulü lui Dumnezeu, au^indu-lü în biserică vestindu se 
ie pe amvonü, acela sé-lü înţelegă cum se cuvine şi sé-lü 

urmeze.

Aşa dérá preotulü şi docenţele suntü apostolii tri
mişi pentru fericirea omenimei. Ei trebue sé vestéscá cu- 

íéntulü lui D*4eu, adevérulü şi lumina la totü némulü 

Cine va crede şi va urma mântui-se-va, érá cine nu 
osindi-se-va.

Incátü pentru moralisarea asupra tinerimei, au o 
iórte mare înrîurire purtarea şi moravurile părinţilorO, 

faţă copii cu lorü. Sciinţa nostră dăscălescă ne înveţă, că 

in fiăcare omü, însuşirile prime ce le câştigă în casa pă- 

rintescă sé imprimă forte adéncü în eiü şi cu anevoie 
se mai potü corege. Apoi ori ce lucru se înveţă mai 

bine vé^éndu-Iú, séu cum se 4*ee în praxă. Aşa e şi cu 
moravurile séu năravurile. Sânta Evangheliă încă ne 

spune, că fiulü face ceea ce vede pre tatálü fácéndü. 
De aci urmézá că cum suntü părinţii aşa e crescerea şi 

a$a vorü fi şi copii lorü. Noi dascălii o scimü şi vedemü 

acésta în totă 4lua în şc01ă. Indeşertü îi spunü eu co
pilului că pentru elü rachiulü e otravă, căci elü scie ce 
a (Jisfl mamă-sa acasă, când i-a datü sé bea desmer- 
iándu-lü: „Bea şi tu Ionică unü păhăraşQ, că vei durmi 

mai bine . . . .  ş. a. ş. a. Alţi pâr.nţi au4indu-şi copilulü 
iajurándü, încă ílü laudă că cátü e de lotroganü şi deş

tepta. Nu e bine aşa, fraţilorO, căci dándü copiilorü 
noştri rachiu, le dárnü otravă, le slábimü mintea şi’i fa
cemü neputincioşi. Totü aşa de réu facemü când vor- 

iiraü ce nu se cuvine înaintea copiilorü, ori, audindu-i 

greşindo, nu índreptámü de timpuriu smintelele lorü. 
Cu unü cuvéntü ,cine scandalisézá pe vre-unulü dintre 

aceşti mici, mai bine i-ar fi să-şi lege la gruma4î o 
piétrá de moră şi să se arunce în mare.« Ba şi pentru 
cei adulţi, crescuţi, încă trebae părinţii sé pórte grije, 

ne lăsându’i să umble de capulü lorü, ferindu’i a se 
deda la beutură, la jocü peste mésurá, etc. ci a’i trimite 
la şcola de Dumineca şi sérbátorí, a’i deda sé cerceteze 

regulata s. biserică ş. a. ş. a., cari unü părinte adevă 

ratü trebue sé le scie tóté.

La moralisarea poporului ajută multü şi lucrulü 

séu munca, căci 4isü este .lenea e ínceputulü tűt rorü 

reutăţilorU«. Şi óre mai este unü omü în lume, care sé 

pótá cjice cutncă Roinánulü nu lucră ? Putemü afirma 
ca toţii cumcă poporulü nostru lucră, muncesce dest.ulü, 
la póte prea multü. Şi cu tóté acestea elü n’a semţitfl 

iacă óreeare dulcâţă după munca sa. N u ! pentru că îna* 

inle de anulü libertăţii 1848 iobagiulü a muncitü mai

...........  — ----—— -------— — ;-- ?•

sa gásitü pănă acum istoriculü, care sé nemuréscá, spre 

cea mai mare fală a istoriei române, revoluţiunea din 

1848!

D. Frâncu ne dă, astfelü cum i se presintă, aduse 

ie numele localităţilorO ce enumérá, reamintirile, cunoş

tinţele ce are din spusele bétránilorü. Incidente, acci- 

iente, episode, cuvinte celebre, —  tóté avéndü în ele 

argiele focului şi pârjolului, dér şi luminele, binefacerile 

cáldurei viitóre —  d. Frâncu le povestesce cu dragü, ér 

mima cetitorului résuná cu putere la simţirea unorü ast

felü de măreţe fapte.

Completă şi genială epopeă, în care elementulü m i

raculosului, acelü „merveilleux" necesară unei clasice 

epopee, ne este datü nu de puterea divină a vr’unui 

ijeu, a vr’unui erou legendarü alü muntilorü, alü v’unei 

íjine a isvórelorü, séu prápastielorü carpatine, ci ne este 

latü de ţâranii din Câmpeni, din Buciumaní, din Alba- 

culü lui Horia, din Vidrele lui lancu, din tóté părţile de 

pe unde lanţurile asupritorului oţeliseră braţu'O Româ

nului şi’i dedeseră puteri necunoscute puterei omenescî

Din aménuntele date de Frâncu, lângă fiecare nume 

alö localităţiloră din Munţii Apuseni, aparü pe rendű, 

multe, varie, s'.rălucitore de eroismü episodele revolu- 

ţiunei din 1848. Se vede din tóté că suferinţele Ro

mânului ajunseseră atátü de mari, încâtO întrecuseră 

pănă atunci neîntrecuta lui răbdare, şi în astfelü de mo

mente supreme, Jéranulü vedea totă nenorocirea vieţei 

ini, atunci judeca pe dintregulü lorü legile . . . .  acele

multü pe séma altuia —  a domnului séu —  érá de a- 

tuncï íncóce ílü vedemü totü asemenea hránindü pre toţi 
cu sudórea lui,.. Apoi — cum am mai d isü—  ai noştri

— poporulü— se ocupă mai numai cu plugăritulD, deşi 
pamêntulü nu e atâta câtü s’ar cere dupé numërulü su- 

fletelorü ce suntemü. Ce se întâmplă dérá? Ne avêndü 
unde plugărî, unii se bagă servitori, birişî, la cei mai a- 
vuţi şi aşa viéÇa acelora nu e decâtă o umilinţă, o sclă- 

viă. Suntü alţii cari au pâmênf.ü destulü, însë nu’lü lu- 
crézá raţionala, cum ar trebui, şi aşa rődele încă nu le 
résplátescü ostenelele. Aşa d. e. la noi în Şomcuta, 

ómenii dicü, că nu e bine sé ari pàmênlulü afundü, căci 
se scóte celü réu afară şi aşa ai gătat'o cu economia. 

La multe case vedi grădini mărişore, însë ce folosü décá 
acelea suntü pline de cucute şi urdicî, érá gázdóia cum- 
pérá cépá dela Sasulü ce o aduce din depărtare de câteva 

poste. Sé mai adaugemü acum mu'tele sérbàtorï, cutn 

şi celea ce şi le face poporulü, filele în cari plouă, tim- 
pulü de érnà în care nu se póte lucra, şi étá că ne rë- 

mâne puţină timpü pentru lucru, In modulü acesta po

porulü nefiindü ocupatü, degenerézá, lâtice4esce şi apu- 
cândü pipa së ia la strînsură la poveşti, ori dórá chiar 
la cârcimă. Óre acésta nu e demoralisare ?

Ba da, şi trebue së ne îndreptàmü privirile asupra 
acestorü rele, së ne apucámü de lucru şi la tóté noi 

cei chiămaţi a lumina poporuiű trebue se premergemü 
cu esemple demne de imitatü.

Décá toţi dintre noi ne vomü face datormţa, în- 

grijindu-ne de crescerea bună şi luminarea poporului, 
décá fiecare va fi la lucrulü sëu de diminéta pănă séra, 
unulü cu plugulü, altulü eu unélta de meseriă, alü treilea 

cu condeiuiü, altulü ârăşl cu sfatulü şi esemplulü bunü.. 

atunci së fimü siguri, fratilorü. că cârcïma va remâné 
golă, sfedile şi desbinările nu vorü avé timpü şi locü 

între noi. petrecerile fără de nici unü folosü vorü dis- 
páré pe rêndü şi aşa ne va fi dragü noué şi încă şi al

tora de viéÇa nóstrá ín acésta vale a plângerilorü şi su
ferinţelor

Së dămă cu toţii mâna la olaltă, prindîndu-ne pe 

cuvêntulü de omeniă, că aşa vomü face de aci înainte!

Incheindu-mi modesta disertaţiune, vë mulţămesefl 
tuturora pentru atenţiunea cu carea m’aţi ascultatü şi 

4icü încâ odată cu cuvintele bardului nostru Andreiu 
Mureşianu :

Deştâptă-te Române din somnulü celü de mórte!

Şomcuta-mare, la 24 Octomvre 1886.

Ultime sciri.

Viena, 21 Decemvre. — Se telegrafiază din 
Constantinopolu «ţiarului „Tagblatt“ că marele 
Vizir a visitatu pe baronulu de Calice, ambasa
dor ulu Austro-Ungariei, şi că în cursulu acestei 
între vorbiri, ce a duratu o oră şi jumătate, s’au 
schimbaţii nişte desluşiri îu privinţa cestiunei 
bulgăreşti.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PESTA, 22 Decemvre. —  In camera mag- 
naţiloru discutându-se cheltuelile în plus pentru 
edificarea palatului oficiului de comerţu, custo
dele cor6nei Szlavy respinge proiectulu de lege 
de6rece cheltuelele în plus nu suntu pricinuite 
prin împrejurări de forţă, ci prin negligenţe, 
prin greşelele ministrului. Unei astfelu de eco
nomii, d’a se face mereu datorii, trebue să i se 
pună capătu. — Ministrul de corner ţd Sze- 
clienyi atribue cheltuelile în plus mărirei nepre
văzute a locului de zidiţii. Respinge imputarea, 
că nu se respectă dreptulu bugetarii alţi dietei 
şi asigură că’şi dă silinţă să îndrepteze negli-

Aprobata et compilata 
Care a mâncată pe tata. 

şi care era sé’lb mânce şi pe elü.
Sufereau atátü de multü, íncátü la au4ulü dureri- 

lorü lorü, nobile femei străine se simţeau săltate de unü 

entusiasmü iresistibilü, pentru a’şi închina viâţa spre 

uşurar3a chinuriiorü téranilorü ardeleni. Veneau, nu se 

scie de unde, se aşe4au în mijloculű satelorü române, 

ascultau vaietele, carî se ridicau de pretutindeni şi ne 

mai fácéndü apelü la legi şi la omeniă, —  căci legi şi 

omeniă nu esistau în sufletulü*asupritoruiui când era vorba 

de {.éranulű románü —  ele în fruntea téranilorü res

pingeau cu forţa brutală brutala beţiă de schingiuiri.... 

Episodulü nobilei străine, Ecaterina Varga, femeiă cu 

simţ0minte epice, şi ac|î se povestesce, ne spune Frâncu, 

în munţii apuseni de ţ0ranî, carî se închină cu recu- 

noscinţă când vorbescü de Cătălina, Dónina nóstrá.
Alături de acésta soră a Cămilei lui Virgilü stă o 

altă eroină a revoluţiunei din 1848, Palagia Roşiă, fe

meiă vitézá care, împreună cu soţiele şi fetele MoţilorO 

din spre MarişelO şi Ríulü-Calatei, călare pe cai se re- 

pe4iră în contra asupritorilorü şi’i goniră spre cursa în 

care îi aşteptau... Moţii, bărbaţii lorü.

Unü alt îl erou, ín felulü lui Bara, foboşarulQ eroicü 

din tímpulü luptelorü ţâranilorO vendeanî ai Franciéi, 

era báiatulü de 12 ani alü lui Petru CălţunarulO din 

Câmpeni, copilulü care servia de tamburü majorü aşa 

numiţilorO gardişti ai lui Iancu, în luptele în contra asu- 

pritorilor^, şi pe care íntr’unü rendű, când căduse în mâ-

genţele prin fapte. —  Gliyczy respinge proiec- 
tulü. —  După Ferdinand Zichy, interveni mi
nistrulü preşedinte pentru proiectulű de lege, 
arătândü că esistă unü modü favorabilű de a- 
mortisare a împrumutului. —  Proiectulű fü pri- 
mitű după acésta ín generáli! cu maioritate pre- 
ponderantă ca basa a desbaterei speciale.

BUCURESCÎ, 22 Decemvre. —  După „A- 
genţia Havas“, sciri sosite din Bulgaria semna- 
lézá óre-care agitaţiuni în ţinutulfi Plevnei, că
rora însă nu li se dă o însemnătate mai mare.

SOFIA, 22 Decemvre. —  Se adeveresce, 
că secretarulü de statü Bismarck a datü, prin 
mijlocirea deputaţiunei bulgare, guvernului sfa- 
tulii să se împace cu Rusia. Mijloculű pentru 
acésta este să alégá pe prinţulii de Mingrelia 
ca principe alü Bulgariei.

DIVERSE.
Prafulü de cojă de stejarii ca medicamentü. — In

România, pre cátü am cunoscinţă, nu se íntrebuintézá 

oója de stejarü de cátü pentru tăbăcită şi pentru a se 

face o apă cu care se spală scândurele înainte de a se 

cerni. Frun4ele şi fructele (ghinda) stejarului totü se 

mai întrebuinţâză în unele menajuri pentru efectulă lor 

medicinală. Prafulă de cójá de stejarü, însă are pro

prietăţi tămăduitore fórte superióre. Sé se încerce şi 

se va vedea câtă e de bună prafulă pisată de cojă de 

stejară. Décá se presară ulcerele şi plăgile cu aseme

nea prafü ele se vindecă. Décá sáténulü îşi va presăra, 

înăuntru, hilerii şi ciobotele cu prafă de stejară tălpile 

şi picerele nu vorü mai fi găurite, rănite şi crăpate. Ér 

cei ce umblă cu piciórele desculţe’prin noroiă şi apă nu 

vorü mai căpăta la picióre ceea-ce unii numescü „bróscá«, 

décá vorü avea grijă, când se încalţă Duminecile, sé pue 

în încălţâmintele lorü prafü de cojă de stejară. Apoi, 

sérmanulü, care n’are mijlóce pentru a’şi cumpéra chi

nină şi e din vr’unü judeţfl, ca Rímniculü-Sératü, unde 

doctorii de judetü d’abia cu cértá şi mijlocire pe la co

mitetele permanente ale judeţeloră capétá puţine doftorii 

pentru a le lăsa prin sate în casă de epidemii; acelă 

sérmanü, 4‘cü, căruia nu’i dă mâna a’şî cumpéra „unü 

prafü de chină“, va găsi în prafulü cójei de stejarü, a- 

deseorí, unü ajutorü pentru elü pentru a’şî tămădui fri

gurile ce’lü répunü şi’l oprescü de a munci. Şi ca probă 

că acestü prafü păzesce de friguri voi spune, că în o 

mahala din Amiens e o moră unde se macină cója de 

stejarü; lucrătorii d’acolo, cari tráescü în mijloculű aces

tui prafü, n’au nici odată friguri intermitente. Cátü pen

tru dosa ce trebue sé se ia din prafă de cojă de stejar, 

depinde ca şi chinina, după gradulü bóléi, posiţiunea lo- 

calităţei mai multü séu mai puţinO băltosă, precum şi 

după vârstă şi după cum stomaculü e dedatü mai multă 
séu mai puţinti cu doftorii. In acéstá privinţă tótá lu 
mea scie că décá unorü orăşeni séu locuitori de pe 

lângă bâlţi, le trebue chiar 2 la 3 grame de chinină 
pentru a i  lăsa frigurile, sátenilorü celorü mai mulţi, de 
aceeaşi vrésta adultă, le e d’ajunsü trei sferturi de gramă 

pentru a scăpa chiar de cele mai învechite friguri.

„Gazeta Sáténului.“

Numere singuratice din „Gazeta Transilva
nieiil ă 5 cr. se potü cumpera în totungeria 
lui I. GBOSS, fi în librăria d-lui Nicolae 
I. Ciurcu.

Editoră: Iacobft Mureşianu.

Redactoră responsabilă Dr. Aurel Mureşianu

nile acestora, tribunulü Andreica ílü scăpa ridicân- 

du-lü de pérü pe cală şi sburândă cu elă spre cetele 

fraţiloră.

Şi câte, câte episode de felulü şi frumuseţa aces

tora nu povestesce Frâncu, care, Moţă elü însuşi, a 
tráitü în acele locuri, s’a preumblatü prin acele poteci 

ale muntilorü pe unde în 1848 résunau a mórte şi li

bertate tulnicele AlbácenUorü, cari cântau marşurile e- 

roice ale ostaşilorO români!

In aceste o sută de pagine consacrate toponomiei 

munţilorfl apuseni şi suvenirilorü ce scie despre 1848, 

autorulü serierei de faţă a bine meritată în ochii tutu- 

rorü Románilorü, căci unora le a ímprospétatü în me- 

moriă, ér altora le-a adusü la cunoscinţă cele mai fal

nice fapte ale Românismului transilvanü.

N’am trebuinţă a adauge, că peste toţi aceşti eroi 

şi eroine se înalţă în amintirile lui Frâncu, şi, cum 4>ce 

Virgdiu, et toto vertice supra est, lancu, regele munţilorO 

conducétorulü MoţilorO la neminţite biruinţe. Nu voiu 

spune decátü că, din cele ce cetimü în scrierea d-loră 

Frâncu şi Candrea şi din cele ce mai scimă asupra a- 

cestui bárbatü, sortea lui Iancu, cu norocirile şi nenoro

cirile ei, póte fără témá sé se aşe4e pe aceeaşi liniă 

decă nu şi mai süsü, decátü cele mai multe din perso- 

nagiele nemuritóre ale lui Shakespeere: Iancu realisézá 

sublimulü prin contraste.

„Románulü.« Gion.
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1886.

îîu r«u ln  la bursa de Viena

din 22 Decemvre st. n. 1886.

Rentă de aurii 5% • • • 10410 
Rentă de hârtiâ 5% . . 93.60 
Imprumutulii căilorâ ferate

u n g a r e .......................151.50

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung.
(1-ma em isiune) . . .  99 60 

Amortisarea datoriei căi- 
lord ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  119.— 

Bonuri rurale ungare . . 104.— 
Bonuri cu cl. de sortare 1C3.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş ă ........................... 104 25

Bonuri cu cl. de sortare 104 25 
Bonuri rurale transilvane 104 —

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................
Imprumutulii cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de creditâ ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulâ —. — GalbinI 

împărătesei . . . .  
Napoleon-d’orI . . . . 
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

105 50

120 75

122.93 
82.40 
82 95 

112 40
137.25

877 —
305.25 
295.30

. 5.97 
9.97 

61.90
126.25

Cursulu pieţei Braşovu

din 23 Decemvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . .  Gump. 8.43 Vend. 8.45

Argint românesc..................... » 8.40 * 8.42

Napoleon-d’o r ! ......................... » 9.94 » 9.97

Lire turcesc!.............................  » 11.30 » 11.33

Im p e r ia l!................................. » 10.30 » 10.33

Galben!......................................» 5.95 » 5.97

Scrisurile fonc. »Albina» . . » 100.50 » 101.50

Ruble Rusesc!......................... » 116.— » 117.—

Discontulii . . .  * 7— 10°/9 pe anii.

L FC T IU N Í  DE PIANO!

Am on6re a încunosciinţa Onor. publică, 
că dau

LectiunI de Piano 
*)

cu konorar iu  forte moderata.
Doritorii să binevoi£scă a a se adresa la

Elena I. Mantsu
Uliţa Sclieiloru Nr. 132, Parterre

(Casele George G. Ioană.) 3-3

L E C T IU N I  DE PIANO!
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F o r t e  i m p o r t a n t ă !
Mî-a sositü de totu pröspatä:

Halra adevératü de Adrianopolű! 1
RachatÜ cu f i s t i c ă ,  V a n i l i ă ,  C b o c o l a d ă ,  Lă- 

mâe,  F r a g i  etc. din renumita fabrică „Iie llav ista ,“ pre
miată cu m e d a l i a  de a u r ă  a Dlui  P. Dimitrescu în Ga
laţi, dela care numai eu singură am depositulă pentru tótá 
Transilvania şi Banată-

Portocale de o dulcâţă estraordinară, precum nu s’pu 
mai aflată aci.

Maildarilie de calitate superióra.
Smochine În cutii de primissima calitate.
Stafide, S u l t a n i n e  şi Elemé de călit, cea mai superióra.
Tóté aceste articole se află de véndare şi „en d e t a i l “ 

cu preţuri fórte moderate în filiala mea localulü

D-loru MUT2IG- & SLAMIUEZ
Strada Teatrului.

Comande pentru provineiâ efectuezü promptü dela Va Kilo în 
süsü cu rambursă.

Braşovă, 1 (13) Decemvre 1886. Ca totă stima

Nicolae N. Bidu. 
F o r t e  i m p o r t a n t a !
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Nr. 14687/1886.

Pnblicatinne,
I  '

referitore la comercianţi, meseriaşi şi fabricanţi!

Cu 31 Decemvre a. c. espiră mandatulă bârbaţiloră de încredere 
aleşi pentru oficiolatulă de meserii pe anulă 1886 în numără de 20, 
prin urmare fiindă necesară o nouă alegere a altoră 20 de membrii 
pentru anulă 1887 , —  se aduce comercianţiloră, meseriaşiloră şi fabri- 
canţiloră spre sciinţă, cumcă acostă alegere se va ţinea în  30 Decem
vre a. c. î n a i n t e  de p rân (}ă  la  9 6 re în  sa la  casei  s fatu lu i  
d i n  p i aţ ă .

Toţi comercianţii, meseriaşii şi fabricanţii aflători pe teritoriulu 
orăşenescă posedă dreptulă a c t i v ă  de alegere, pe când dreptulă pas- 
s i v ă  de alegere numai aceia comercianţi, meseriaşi şi fabricanţi, cari 
plătescă celă puţină 25 fl. v. a. dare de câştigă s£u aceia, cari în sen- 
sulă art. de lege XL IV  din 1881, suntă liberi de dare. Bărbaţii de 
înciedere, cari cu finea anului acestuia au s& repăş^scă, se potu realege.

Alegerea are sS se facă prin bilete de alegere; la cererea a 10 
membri, se p6te esopera şi prin aclamaţiune.

B r a ş o v u ,  în 22 Decemvre 1886.

1—3

Magistratiilü orăşenescu.
ca foră industrială.

M e r s u l u  t r e n u r i l o r u
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886.

pe linia Predealii-Budapesta şi pe linia Tefuşft-Aradii-IBudapesta a calei ierate orientale de statti reg. ung.

Predealü-Budapesta

Bucur esel 

Predealü J

Timişfl

Braşovti j

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodii

Haşfaleu

Sighişora | 

]Elisabetopole 

Mediaşii 

Cop sa mică 

Micăsasa 

Blaştu 

Crăciunelă 

Teiusft 

Aiudü

Vinţulii de süsü

Uióra

Cncerdea

Ghirisä

Apahida

Clnşiu |

Nedeşdu

GhirbSu

Aghiriştt

Stanä

Huiedinti

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Yârad-Velinţe

Trenű
de

persóne

Tren | Trenü 
accelerat omnibus

7.47 
8.24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
1200
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.53
5.10 
5.30

Trenù
omnibus

4.16
5.02
543

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Bnda-pesta

Viena

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15

6.15

7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 

12.31 
12.48
1.22 
2.18 
2.48 
2.56 
3 64 
4.51 
5.28 
5 56

7.30
1.14

1.45

2.32

Budapesta—Predealü

1.00

10.55
1.23
3.24

8.00
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12 16

12.50 
1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05
4.50 
7.28

Trenü
de pers.

Tren
accelerat

Viena

Bndapeata
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea maré

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiri§

Ghirbéu 

Nede^du

ll.ioj —
7.40 

11.05Í 
2 021 
4.12

2 
3.58 
5.28

Trenü I Trenü I Trenü 
omnibus I de j omnibus 

persóne

3.10

7.38

Cluíjiu

Apahida

öhiris

Cncerdea (
(

Uióra

Vinţulii de süsü

Aiudü

10.05

2.15

Cräciunelü

Blaçü

Micăsasa

Copşa mit,

Mediaşă

Elisabetopole

Sigiçôra

Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Brasovil

Timişfl

Predeală

BucurescI

6.05

N o t a :  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

11.00 
11.19 
12 30 
1.01 
106 
1.13 
1.20 
1.41 
2.C0 
2.3Í? 
2.48 
3.20 
3 36 
4.00 
4.35 
5.12

6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10.28

5.37
7.02

7.43
8.11
8.41
9.21

5 40
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54
1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

1.55
2.53

3.28
9.35

6.20
9.34

11.26
1.38
2.06
2.17
2.40
3.24
3.47
4.07
4.33 
5.15
5.34 
5.55

8.00
11.40
2.31

6.07
6.24
6.43

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—
10.09
10.19
10.48
11.14
12.12

12.3Q
1.12
1.32
2.18
3.03
3.49
4.28

6.16
7.06
7.46
8.25
9.15

Tipografia ALEXI Braşovă. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Teiuşft- I r a d f t- B u  daft esta

Trenü
omnibus

T eiuşft
Alba-Iulia 
Vinţulii de josü 
Şibotă 
Orăştia
Simeria (Fiski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţă
A ra d ft

11.24

11.39
12.30 
12.52
1.01 
2.03 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25
5.30

Trenü
omuibus

Trenü de 
persóne

Szolnok

B u d a p e s ta
Viena

5.56
✓6.27
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42

2.40
3.14
4.22
4.50
5.18

5.47

6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.25
11.39
4.52
5.12
8.20

6.05

A rad ft- T im işd ra

A ra d ft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im iş 6 r a

Trenü
omnibus

5.48

tj.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenü de 
persóne

Trenü
mixt

B u dapes ta- A rad ft- T e iu ş ft.

Trenü de 
persóne

Trenü 
de persóne

V ie n a 11.10 12.10
B u d a p e s ta 8.20 9.05

Szolnok 1
11.20 
4 10

12.41
5.45

A ra d ft 4.30 6.—
Glogovaţă 4.43 6.13
Gyorok 507 6.38
Paulişă 5.19 6.51
Radna-Lipova 5.41 7.10
Conopű 6 09 7.37
Bêrzova 6.28 7.55
Soborşin 7 25 8.42
Zam 801 9.12
Gurasada 8.34 9.41
Ilia 8.55 9.58
Branicîca 9.19 10.17
Deva 9.51 10.42
Simeria (Piski) 10.35 11.07
Orăştiă 11.11 11.37
Şibotă 11.43 12.—
Vinţulii de josü 12.18 12.29
Alba-Iulia 12.36 12.46
T e iuşft . 1.29 1.41

Trenü
omnibut

7.04 

7.: 
7.58 
8 17 
836

S im e r ia  (Piski) P e tr o ş e n l

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

T im iş0 ra- A ra d ft

T im is ó r a
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A r a d ü

Trenü de 
persóne

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

5.00

iM m eria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P e tr o ş e n l

Trenü de 
persóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Trenü
omnibus

Trenü
mixt

2.42
3.25
416
5.11
5.58
6 41 
7.12

P e tro ş e n l— S im e r ia  (Piski)

6.32

7.02
6.23
8.01
8.17

P e tr o ş e n l
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
S im e r ia

Trenü 
de pers.

10.07
1048
11.25
12.05
12.42
1.22
1.53

Trenü
omnibus

Trenü
mixt

6.10
6.53 

7 37 

8.20 
9.01 

9.52 

10.31


